Тема 1. Основні поняття та категорійний апарат комп’ютерної та корпусної лінгвістики.

1. Corpus linguistics
2. Definitions of corpus
3. Corpus metadata
4. Types of Corpora 
5. The corpus based approach
6. Corpus driven approach
7. Collecting and Computerizing Data 

Завдання для самостійної роботи 


Самостійна робота 1
Перегляд та коментування відео «SYN_1957 − Syntactic Structures (N. Chomsky)». Режим доступу: https://www.youtube.com/watch?v=BsMbQvVQAqQ&ab_channel=TheVirtualLinguisticsCampus

Індивідуальні завдання
Підготувати усне повідомлення на одну із запропонованих тем:
1. Статус корпусної лінгвістики в системі лінгвістичних наук.
2.  Сучасні лінгвістичні технології і системи.
3. Лінгвістичний корпус як новітній інформаційно-дослідницькій інструментарій сучасної лінгвістики.
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9. Lüdeling, A., J. Ritz, M. Stede, A. Zeldes. Corpus linguistics and information structure research, in: C. Fery, Sh. Ishihara (Eds.), The Oxford Handbook of Information Structure, OUP, Oxford, 2016, З. 599–620.
10. McEnery, T. &amp; Hardie, A. Corpus Linguistics. New-York: Routledge. 2015. 11. Toupin F., Gatelais S., Sasu I. (Eds.). Studies in Linguistic Variation and Change 3. Corpus Based Research in English Syntax and Lexis. Cambridge: Cambridge Scholar Publishing, 2020. 214 p.
12. Weisser M. Practical Corpus Linguistics: An Introduction to Corpus-Based Language Analysis. Wiley, Blackwell, 2016. 287 p.


Інформаційні ресурси:
1. Big data and Language 1  https://www.coursera.org/learn/big-data-language-1 
2. https://www.english-corpora.org
3. https://www.ice-corpora.uzh.ch/en.html 
4. https://childes.talkbank.org


